
349

ZAÂ KON

ze dne 8. prosince 1999

o VerÏejneÂm ochraÂnci praÂv

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

OBECNAÂ USTANOVENIÂ

§ 1

(1) VerÏejnyÂ ochraÂnce praÂv (daÂle jen ¹ochraÂnceª)
puÊ sobõÂ k ochraneÏ osob prÏed jednaÂnõÂm uÂrÏaduÊ a dalsÏõÂch
institucõÂ uvedenyÂch v tomto zaÂkoneÏ, pokud je v roz-
poru s praÂvem, neodpovõÂdaÂ principuÊ m demokratickeÂho
praÂvnõÂho staÂtu a dobreÂ spraÂvy, jakozÏ i prÏed jejich ne-
cÏinnostõÂ, a tõÂm prÏispõÂvaÂ k ochraneÏ zaÂkladnõÂch praÂv
a svobod.

(2) PuÊ sobnost ochraÂnce podle odstavce 1 se vzta-
huje na ministerstva a jineÂ spraÂvnõÂ uÂrÏady s puÊ sobnostõÂ
pro celeÂ uÂzemõÂ staÂtu, spraÂvnõÂ uÂrÏady jim podleÂhajõÂcõÂ,
CÏ eskou naÂrodnõÂ banku, pokud puÊ sobõÂ jako spraÂvnõÂ
uÂrÏad, Radu pro rozhlasoveÂ a televiznõÂ vysõÂlaÂnõÂ, okresnõÂ
uÂrÏady a meÏsta prÏi vyÂkonu puÊ sobnosti okresnõÂho uÂrÏadu,
obce prÏi vyÂkonu staÂtnõÂ spraÂvy, daÂle na Policii CÏ eskeÂ
republiky, ArmaÂdu CÏ eskeÂ republiky, HradnõÂ straÂzÏ , VeÏ-
zenÏ skou sluzÏbu CÏ eskeÂ republiky, zarÏõÂzenõÂ, v nichzÏ se
vykonaÂvaÂ vazba, trest odneÏtõÂ svobody, ochrannaÂ nebo
uÂstavnõÂ vyÂchova, ochranneÂ leÂcÏenõÂ, jakozÏ i na verÏejneÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovny (daÂle jen ¹uÂrÏadª).

(3) PuÊ sobnost ochraÂnce se nevztahuje na Parla-
ment, prezidenta republiky a vlaÂdu, na NejvysÏsÏõÂ kon-
trolnõÂ uÂrÏad, na zpravodajskeÂ sluzÏby CÏ eskeÂ republiky,
na vysÏetrÏovatele Policie CÏ eskeÂ republiky, staÂtnõÂ zastu-
pitelstvõÂ a na soudy, s vyÂjimkou orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy
souduÊ .

(4) OchraÂnce nenõÂ opraÂvneÏn zasahovat do cÏin-
nosti a rozhodovaÂnõÂ uÂrÏaduÊ jinak, nezÏ jak stanovõÂ tento
zaÂkon.

§ 2

(1) OchraÂnce je volen Poslaneckou sneÏmovnou na
funkcÏnõÂ obdobõÂ sÏesti let z kandidaÂtuÊ , z nichzÏ po dvou
navrhuje prezident republiky a SenaÂt; shodneÂ naÂvrhy
jsou prÏõÂpustneÂ. OchraÂnce muÊ zÏe byÂt zvolen pouze na
dveÏ bezprostrÏedneÏ po sobeÏ jdoucõÂ funkcÏnõÂ obdobõÂ.

(2) OchraÂncem muÊ zÏe byÂt zvolen kazÏdyÂ, kdo je
volitelnyÂ do SenaÂtu.

(3) SõÂdlem ochraÂnce je Brno.

(4) ZaÂstupce ochraÂnce zastupuje ochraÂnce v plneÂm

rozsahu v dobeÏ jeho neprÏõÂtomnosti. OchraÂnce ho muÊ zÏe
poveÏrÏit vyÂkonem cÏaÂsti sveÂ puÊ sobnosti. Pro volbu, po-
zbytõÂ funkce, odvolaÂnõÂ z funkce a praÂvnõÂ postavenõÂ zaÂ-
stupce ochraÂnce platõÂ ustanovenõÂ tohoto zaÂkona
o ochraÂnci obdobneÏ, pokud tento zaÂkon nestanovõÂ ji-
nak.

§ 3

(1) Funkce ochraÂnce je neslucÏitelnaÂ s funkcõÂ pre-
zidenta republiky, poslance, senaÂtora a soudce, jakozÏ
i s jakoukoliv cÏinnostõÂ ve verÏejneÂ spraÂveÏ.

(2) VyÂkon funkce ochraÂnce je neslucÏitelnyÂ s jinou
vyÂdeÏlecÏnou cÏinnostõÂ, s vyÂjimkou spraÂvy vlastnõÂho ma-
jetku a cÏinnosti veÏdeckeÂ, pedagogickeÂ, publicistickeÂ,
literaÂrnõÂ nebo umeÏleckeÂ, nenõÂ-li takovaÂ cÏinnost na uÂjmu
vyÂkonu funkce a jejõÂ duÊ stojnosti a neohrozÏuje-li duÊ -
veÏru v nezaÂvislost a nestrannost vyÂkonu funkce.

(3) OchraÂnce nesmõÂ byÂt cÏlenem politickeÂ strany
nebo politickeÂho hnutõÂ.

(4) Po dobu vyÂkonu funkce se ochraÂnce, pokud
podleÂhaÂ branneÂ povinnosti, nepovolaÂvaÂ k vojenskeÂ
cÏinneÂ sluzÏbeÏ nebo se mu vojenskaÂ cÏinnaÂ sluzÏba prÏerusÏõÂ;
vojenskeÂ cvicÏenõÂ takto zamesÏkaneÂ se promõÂjõÂ.

§ 4

(1) OchraÂnce se ujõÂmaÂ vyÂkonu funkce slozÏenõÂm
slibu do rukou prÏedsedy PoslaneckeÂ sneÏmovny.

(2) Slib ochraÂnce znõÂ: ¹Slibuji na svou cÏest a sveÏ-
domõÂ, zÏe svou funkci budu vykonaÂvat nezaÂvisle a ne-
stranneÏ, v souladu s UÂ stavou a ostatnõÂmi zaÂkony a zÏe
budu chraÂnit neporusÏitelnost praÂv.ª.

§ 5

(1) OchraÂnce vykonaÂvaÂ svou funkci nezaÂvisle
a nestranneÏ.

(2) Za vyÂkon funkce odpovõÂdaÂ ochraÂnce Posla-
neckeÂ sneÏmovneÏ.

§ 6

(1) OchraÂnce pozbyÂvaÂ funkci dnem naÂsledujõÂcõÂm
po dni, kdy

a) uplynulo jeho funkcÏnõÂ obdobõÂ,

b) nabyl praÂvnõÂ moci rozsudek soudu, kteryÂm byl
ochraÂnce odsouzen pro trestnyÂ cÏin,

c) prÏestal byÂt volitelnyÂm do SenaÂtu,
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d) se ujal vyÂkonu funkce uvedeneÂ v § 3 odst. 1 nebo
vykonaÂvaÂ cÏinnost ve verÏejneÂ spraÂveÏ, anebo

e) prÏedsedovi PoslaneckeÂ sneÏmovny bylo dorucÏeno
põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ ochraÂnce, zÏe se teÂto funkce
vzdaÂvaÂ.

(2) PozbytõÂ funkce z duÊ voduÊ uvedenyÂch v od-
stavci 1 vyslovõÂ prÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny a uveÏ-
domõÂ o tom põÂsemneÏ osobu, kteraÂ funkci ochraÂnce po-
zbyla.

(3) VykonaÂvaÂ-li ochraÂnce cÏinnost, kteraÂ je podle
§ 3 odst. 2 neslucÏitelnaÂ s vyÂkonem jeho funkce, nebo
je-li cÏlenem politickeÂ strany nebo politickeÂho hnutõÂ,
PoslaneckaÂ sneÏmovna ho z funkce ochraÂnce odvolaÂ
a põÂsemneÏ ho o tom vyrozumõÂ; uÂcÏinky odvolaÂnõÂ nastaÂ-
vajõÂ dnem dorucÏenõÂ põÂsemneÂho vyrozumeÏnõÂ.

(4) O odvolaÂnõÂ z funkce uveÏdomõÂ prÏedseda Posla-
neckeÂ sneÏmovny SenaÂt, prezidenta republiky, jakozÏ
i verÏejnost; o pozbytõÂ funkce uveÏdomõÂ teÂzÏ Poslaneckou
sneÏmovnu.

(5) JestlizÏe ochraÂnce do 10 dnuÊ od zvolenõÂ neslo-
zÏil slib nebo pozbyl funkci anebo byl z funkce odvo-
laÂn, konaÂ se do 60 dnuÊ volba podle § 2 odst. 1.

§ 7

(1) OchraÂnce nelze trestneÏ stõÂhat bez souhlasu
PoslaneckeÂ sneÏmovny. OdeprÏe-li PoslaneckaÂ sneÏmovna
souhlas, je trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ do skoncÏenõÂ funkcÏnõÂho obdo-
bõÂ ochraÂnce vyloucÏeno.

(2) OchraÂnce je povinen zachovaÂvat mlcÏenlivost
o skutecÏnostech, o kteryÂch se dozveÏdeÏl prÏi vyÂkonu
funkce, a to i po ukoncÏenõÂ vyÂkonu funkce, pokud zaÂ-
kon nestanovõÂ jinak; stejnou povinnost majõÂ i zameÏst-
nanci jeho kancelaÂrÏe (§ 25).

(3) Povinnosti mlcÏenlivosti podle odstavce 2 muÊ -
zÏe ochraÂnce nebo zameÏstnance jeho kancelaÂrÏe z vaÂzÏ-
nyÂch duÊ voduÊ zprostit prÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny.

(4) StaÂtnõÂ orgaÂny, vcÏetneÏ orgaÂnuÊ cÏinnyÂch v trest-
nõÂm rÏõÂzenõÂ, jsou opraÂvneÏny nahlõÂzÏet do spisuÊ ochraÂnce
nebo mu tyto spisy odejmout jen na zaÂkladeÏ zaÂkona
a se souhlasem ochraÂnce, a odeprÏe-li ochraÂnce souhlas,
se souhlasem prÏedsedy PoslaneckeÂ sneÏmovny.

§ 8

(1) Funkce ochraÂnce je verÏejnou funkcõÂ.

(2) OchraÂnci naÂlezÏõÂ plat, naÂhrada vyÂdajuÊ a natu-
raÂlnõÂ plneÏnõÂ jako prezidentovi NejvysÏsÏõÂho kontrolnõÂho
uÂrÏadu. ZaÂstupci ochraÂnce naÂlezÏõÂ plat, dalsÏõÂ plat, naÂ-
hrada vyÂdajuÊ a naturaÂlnõÂ plneÏnõÂ jako viceprezidentovi
NejvysÏsÏõÂho kontrolnõÂho uÂrÏadu.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

CÏ INNOST OCHRAÂ NCE

§ 9

OchraÂnce jednaÂ

a) na zaÂkladeÏ podneÏtu fyzickeÂ nebo praÂvnickeÂ osoby
(daÂle jen ¹podneÏtª) jemu adresovaneÂho,

b) na zaÂkladeÏ podneÏtu adresovaneÂho poslanci nebo
senaÂtorovi, kteryÂ jej ochraÂnci postoupil,

c) na zaÂkladeÏ podneÏtu adresovaneÂho neÏktereÂ z komor
Parlamentu, kteraÂ jej ochraÂnci postoupila, anebo

d) z vlastnõÂ iniciativy.

§ 10

(1) KazÏdyÂ maÂ praÂvo obraÂtit se s põÂsemnyÂm pod-
neÏtem na ochraÂnce ve veÏci, kteraÂ patrÏõÂ do jeho puÊ sob-
nosti (§ 1); podneÏt lze ucÏinit takeÂ uÂstneÏ do protokolu.

(2) PodneÏt osoby, kteraÂ je zbavena osobnõÂ svo-
body, nesmõÂ byÂt podroben uÂrÏednõÂ kontrole.

(3) PodneÏt nepodleÂhaÂ poplatku.

§ 11

(1) PodneÏt musõÂ obsahovat

a) vylõÂcÏenõÂ podstatnyÂch okolnostõÂ veÏci (§ 10 odst. 1) ,
vcÏetneÏ sdeÏlenõÂ, zda veÏc byla prÏedlozÏena takeÂ ji-
neÂmu staÂtnõÂmu orgaÂnu, poprÏõÂpadeÏ s jakyÂm vyÂsled-
kem,

b) oznacÏenõÂ uÂrÏadu, poprÏõÂpadeÏ jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ nebo
jineÂ uÂdaje o totozÏnosti osoby, jõÂzÏ se podneÏt tyÂkaÂ,

c) doklad o tom, zÏe uÂrÏad, jehozÏ se podneÏt tyÂkaÂ, byl
neuÂspeÏsÏneÏ vyzvaÂn k naÂpraveÏ,

d) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a bydlisÏteÏ, u praÂvnickeÂ osoby naÂ-
zev, sõÂdlo a osoby opraÂvneÏneÂ jejõÂm jmeÂnem jednat,
toho, kdo podneÏt podaÂvaÂ (daÂle jen ¹steÏzÏovatelª).

(2) Pokud se podneÏt tyÂkaÂ rozhodnutõÂ, steÏzÏovatel
prÏilozÏõÂ jeho stejnopis.

§ 12

(1) OchraÂnce podneÏt odlozÏõÂ, jestlizÏe veÏc, ktereÂ se
podneÏt tyÂkaÂ, nespadaÂ do jeho puÊ sobnosti anebo se ne-
tyÂkaÂ osoby, kteraÂ podneÏt podala.

(2) OchraÂnce muÊ zÏe podneÏt odlozÏit, jestlizÏe

a) naÂlezÏitosti podle § 11 nebyly doplneÏny ani ve sta-
noveneÂ lhuÊ teÏ,

b) je zjevneÏ neopodstatneÏnyÂ,

c) od praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ nebo od opatrÏenõÂ cÏi
udaÂlosti, kteryÂch se podneÏt tyÂkaÂ, uplynula v den
dorucÏenõÂ podneÏtu doba delsÏõÂ jednoho roku,

d) veÏc, ktereÂ se podneÏt tyÂkaÂ, je projednaÂvaÂna soudem
nebo jizÏ byla soudem rozhodnuta, nebo
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e) jde o podneÏt ve veÏci, kteraÂ jizÏ byla ochraÂncem
prÏesÏetrÏena (§ 17 a 18) a opakovanyÂ podneÏt neprÏi-
naÂsÏõÂ noveÂ skutecÏnosti.

(3) O odlozÏenõÂ podneÏtu a duÊ vodech odlozÏenõÂ
ochraÂnce põÂsemneÏ vyrozumõÂ steÏzÏovatele.

§ 13

Je-li podneÏt podle sveÂho obsahu opravnyÂm pro-
strÏedkem podle prÏedpisuÊ o rÏõÂzenõÂ ve veÏcech spraÂvnõÂch
nebo soudnõÂch, zÏalobou nebo opravnyÂm prostrÏedkem
ve spraÂvnõÂm soudnictvõÂ, anebo uÂstavnõÂ stõÂzÏnostõÂ,
ochraÂnce o tom steÏzÏovatele neprodleneÏ vyrozumõÂ a po-
ucÏõÂ jej o spraÂvneÂm postupu.

§ 14

Pokud ochraÂnce podneÏt neodlozÏõÂ (§ 12) nebo ne-
postupuje podle § 13, zahaÂjõÂ sÏetrÏenõÂ a põÂsemneÏ o tom
steÏzÏovatele vyrozumõÂ.

§ 15

(1) OchraÂnce je opraÂvneÏn s veÏdomõÂm vedoucõÂch
uÂrÏaduÊ , a to i bez prÏedchozõÂho upozorneÏnõÂ, vstupovat
do vsÏech prostor uÂrÏaduÊ a provaÂdeÏt sÏetrÏenõÂ spocÏõÂvajõÂcõÂ v

a) nahlõÂzÏenõÂ do spisuÊ ,

b) kladenõÂ otaÂzek jednotlivyÂm zameÏstnancuÊ m uÂrÏaduÊ ,

c) rozmluveÏ s osobami umõÂsteÏnyÂmi v zarÏõÂzenõÂch,
v nichzÏ se vykonaÂvaÂ vazba, trest odneÏtõÂ svobody,
ochrannaÂ nebo uÂstavnõÂ vyÂchova anebo ochranneÂ
leÂcÏenõÂ, a to bez prÏõÂtomnosti jinyÂch osob.

(2) UÂ rÏady jsou povinny na zÏaÂdost ochraÂnce a ve
lhuÊ teÏ jõÂm stanoveneÂ

a) poskytnout informace a vysveÏtlenõÂ,

b) prÏedlozÏit spisy a jineÂ põÂsemnosti,

c) sdeÏlit põÂsemneÏ stanovisko ke skutkovyÂm a praÂvnõÂm
otaÂzkaÂm,

d) proveÂst duÊ kazy, ktereÂ ochraÂnce navrhne,

e) proveÂst uÂkony dozoru, k nimzÏ jsou podle zaÂkona
opraÂvneÏny a ktereÂ ochraÂnce navrhne.

(3) OchraÂnce je opraÂvneÏn byÂt prÏõÂtomen prÏi
uÂstnõÂm jednaÂnõÂ a provaÂdeÏnõÂ duÊ kazuÊ uÂrÏady a klaÂst prÏõÂ-
tomnyÂm osobaÂm otaÂzky.

(4) OchraÂnce je opraÂvneÏn zÏaÂdat, aby jednotlivõÂ
zameÏstnanci uÂrÏadu byli pro uÂcÏely sÏetrÏenõÂ podle prÏed-
chozõÂch odstavcuÊ zprosÏteÏni povinnosti mlcÏenlivosti, je-
-li jim zaÂkonem ulozÏena.

§ 16

VsÏechny staÂtnõÂ orgaÂny a osoby vykonaÂvajõÂcõÂ ve-
rÏejnou spraÂvu jsou v mezõÂch sveÂ puÊ sobnosti povinny
poskytovat ochraÂnci prÏi sÏetrÏenõÂ pomoc, kterou si vy-
zÏaÂdaÂ.

§ 17

JestlizÏe ochraÂnce sÏetrÏenõÂm nezjistõÂ porusÏenõÂ praÂv-
nõÂch prÏedpisuÊ ani jinaÂ pochybenõÂ (§ 1 odst. 1), põÂsemneÏ
o tom vyrozumõÂ steÏzÏovatele i uÂrÏad.

§ 18

(1) ZjistõÂ-li ochraÂnce sÏetrÏenõÂm porusÏenõÂ praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ cÏi jinaÂ pochybenõÂ (§ 1 odst. 1), vyzve uÂrÏad,
aby se k jeho zjisÏteÏnõÂm ve lhuÊ teÏ 30 dnuÊ vyjaÂdrÏil.

(2) Pokud uÂrÏad na vyÂzvu podle odstavce 1 sdeÏlõÂ,
zÏe provedl nebo provaÂdõÂ opatrÏenõÂ k naÂpraveÏ a ochraÂnce
tato opatrÏenõÂ shledaÂ dostatecÏnyÂmi, vyrozumõÂ o tom
steÏzÏovatele i uÂrÏad. Jinak ochraÂnce po obdrzÏenõÂ vyjaÂd-
rÏenõÂ nebo marneÂm uplynutõÂ lhuÊ ty sdeÏlõÂ põÂsemneÏ sveÂ
zaÂveÏrecÏneÂ stanovisko uÂrÏadu a steÏzÏovateli; soucÏaÂstõÂ to-
hoto stanoviska je naÂvrh opatrÏenõÂ k naÂpraveÏ.

§ 19

OchraÂnce muÊ zÏe navrhnout zejmeÂna tato opatrÏenõÂ
k naÂpraveÏ:

a) zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o prÏezkoumaÂnõÂ rozhodnutõÂ, uÂkonu
nebo postupu uÂrÏadu, lze-li je zahaÂjit z uÂrÏednõÂ
moci,

b) provedenõÂ uÂkonuÊ k odstraneÏnõÂ necÏinnosti,

c) zahaÂjenõÂ disciplinaÂrnõÂho nebo obdobneÂho rÏõÂzenõÂ,

d) zahaÂjenõÂ stõÂhaÂnõÂ pro trestnyÂ cÏin, prÏestupek nebo
jinyÂ spraÂvnõÂ delikt,

e) poskytnutõÂ naÂhrady sÏkody nebo uplatneÏnõÂ naÂroku
na naÂhradu sÏkody.

§ 20

(1) UÂ rÏad je povinen do 30 dnuÊ od dorucÏenõÂ zaÂ-
veÏrecÏneÂho stanoviska sdeÏlit ochraÂnci, jakaÂ opatrÏenõÂ
k naÂpraveÏ provedl.

(2) JestlizÏe uÂrÏad povinnost podle odstavce 1 ne-
splnõÂ, nebo jsou-li opatrÏenõÂ k naÂpraveÏ podle naÂzoru
ochraÂnce nedostatecÏnaÂ, ochraÂnce

a) vyrozumõÂ nadrÏõÂzenyÂ uÂrÏad a nenõÂ-li takoveÂho
uÂrÏadu, vlaÂdu,

b) muÊ zÏe informovat verÏejnost; utajovaneÂ skutecÏnosti
a uÂdaje o totozÏnosti steÏzÏovatele a zameÏstnancuÊ
uÂrÏadu se neuvaÂdeÏjõÂ.

(3) ZpuÊ sobem uvedenyÂm v odstavci 2 muÊ zÏe
ochraÂnce postupovat i tehdy, nesplnõÂ-li uÂrÏad povinnost
vyplyÂvajõÂcõÂ z § 15 odst. 1 azÏ 3.

§ 21

JednaÂ-li ochraÂnce z vlastnõÂ iniciativy, ustanovenõÂ
§ 15 azÏ 20 se pouzÏijõÂ obdobneÏ.
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CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

ZVLAÂ SÏTNIÂ OPRAÂVNEÏ NIÂ

A POVINNOSTI OCHRAÂ NCE

§ 22

(1) OchraÂnce je opraÂvneÏn doporucÏit vydaÂnõÂ,
zmeÏnu nebo zrusÏenõÂ praÂvnõÂho nebo vnitrÏnõÂho prÏedpisu.
DoporucÏenõÂ podaÂvaÂ uÂrÏadu, jehozÏ puÊ sobnosti se tyÂkaÂ,
a jde-li o narÏõÂzenõÂ nebo usnesenõÂ vlaÂdy nebo zaÂkon,
vlaÂdeÏ.

(2) UÂ rÏad je povinen do 60 dnuÊ sdeÏlit sveÂ stanovi-
sko k doporucÏenõÂ podle odstavce 1. UstanovenõÂ § 20
odst. 2 platõÂ obdobneÏ.

§ 23

(1) OchraÂnce podaÂvaÂ kazÏdorocÏneÏ do 31. brÏezna
PoslaneckeÂ sneÏmovneÏ souhrnnou põÂsemnou zpraÂvu
o sveÂ cÏinnosti za uplynulyÂ rok; zpraÂva je sneÏmovnõÂ
publikacõÂ. ZpraÂvu soucÏasneÏ zasõÂlaÂ SenaÂtu, prezidentu
republiky, vlaÂdeÏ a ministerstvuÊ m a jinyÂm spraÂvnõÂm uÂrÏa-
duÊ m s puÊ sobnostõÂ pro celeÂ uÂzemõÂ staÂtu a vhodnyÂm
zpuÊ sobem ji zverÏejnÏ uje.

(2) OchraÂnce soustavneÏ seznamuje verÏejnost se
svou cÏinnostõÂ podle tohoto zaÂkona a s poznatky, ktereÂ
z jeho cÏinnosti vyplynuly.

§ 24

(1) OchraÂnce PoslaneckeÂ sneÏmovneÏ prÏedklaÂdaÂ

a) nejmeÂneÏ jednou za 3 meÏsõÂce informaci o sveÂ cÏin-
nosti,

b) zpraÂvu o jednotlivyÂch veÏcech, v nichzÏ nebylo do-
sazÏeno dostatecÏnyÂch opatrÏenõÂ k naÂpraveÏ ani postu-
pem podle § 20,

c) doporucÏenõÂ podle § 22, pokud jde o praÂvnõÂ prÏed-
pisy.

(2) PoslaneckaÂ sneÏmovna projednaÂvaÂ zpraÂvy a in-
formace prÏedlozÏeneÂ ochraÂncem.

(3) OchraÂnce je opraÂvneÏn zuÂcÏastnit se schuÊ ze Po-
slaneckeÂ sneÏmovny a jejõÂho orgaÂnu, jednaÂ-li se o veÏcech
tyÂkajõÂcõÂch se jeho puÊ sobnosti, i kdyzÏ schuÊ ze nebo jejõÂ
cÏaÂst byla prohlaÂsÏena za neverÏejnou. PozÏaÂdaÂ-li o slovo,
bude mu udeÏleno.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 25

(1) UÂ koly spojeneÂ s odbornyÂm, organizacÏnõÂm
a technickyÂm zabezpecÏenõÂm cÏinnosti ochraÂnce plnõÂ
KancelaÂrÏ VerÏejneÂho ochraÂnce praÂv (daÂle jen ¹Kance-
laÂrÏª), kteraÂ je rozpocÏtovou organizacõÂ.

(2) Podrobnosti o organizaci a uÂkolech KancelaÂrÏe
upravuje statut, kteryÂ vydaÂ ochraÂnce.

(3) OchraÂnce muÊ zÏe poveÏrÏit jednotliveÂ zameÏst-
nance KancelaÂrÏe, aby provaÂdeÏli sÏetrÏenõÂ ve veÏci podle
§ 15 odst. 1 a 3 a aby jednali jeho jmeÂnem v urcÏiteÂm
rÏõÂzenõÂ prÏed UÂ stavnõÂm soudem.1)

§ 26

VyÂdaje na cÏinnost ochraÂnce a jeho KancelaÂrÏe jsou
hrazeny ze samostatneÂ kapitoly staÂtnõÂho rozpocÏtu.

§ 27

(1) Na ochraÂnce se vztahuje zaÂkonõÂk praÂce, pokud
tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

(2) PlatoveÂ pomeÏry zameÏstnancuÊ KancelaÂrÏe se rÏõÂdõÂ
praÂvnõÂmi prÏedpisy o platovyÂch pomeÏrech zameÏstnancuÊ
orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy.

§ 28

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti sÏedesaÂtyÂm dnem po
jeho vyhlaÂsÏenõÂ.

Klaus v. r.

Havel v. r.

Zeman v. r.
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1) § 64 odst. 2 põÂsm. f) zaÂkona cÏ. 182/1993 Sb., o UÂ stavnõÂm soudu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .




